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See the notice on TED website

472262-2026 - Gara
Germania – Costruzione di barriere di protezione – A36 km 38-45-TA 1 - 
Fahrzeugrückhaltesysteme Los 1.10
OJ S 130/2026 09/07/2026
Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Lavori

1. Committente

1.1.  Committente
Nome ufficiale: Die Autobahn GmbH des Bundes - NL Ost
E-mail: Vergabe.ost@autobahn.de
Forma giuridica del committente: Impresa pubblica
Attività dell'amministrazione aggiudicatrice: Servizi generali delle amministrazioni pubbliche

2. Procedura

2.1.  Procedura
Titolo: A36 km 38-45-TA 1 - Fahrzeugrückhaltesysteme Los 1.10
Descrizione: A036_38,0-45,0_ERH_bRF_AS15-16_E2- TA 1 - Fahrzeugrückhaltesysteme Los 
1.10
Identificativo della procedura: 855dc701-c5fa-43dd-9995-2b86242b519d
Identificativo interno: A1017900404
Tipo di procedura: Aperta
La procedura è accelerata: no

2.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Lavori
Classificazione principale (cpv): 45233280 Costruzione di barriere di protezione
Classificazione aggiuntiva (cpv): 45233124 Lavori di costruzione di strade di grande 
comunicazione, 34928320 Guardavia

2.1.2.  Luogo di esecuzione
Località: Wernigerode
Codice postale: 38871
Suddivisione del paese (NUTS): Harz (DEE09)
Paese: Germania

2.1.3.  Valore
Valore stimato al netto dell'IVA: 3 861 350,00 EUR

2.1.4.  Informazioni generali
Informazioni supplementari: .
Base giuridica: 
Direttiva 2014/24/UE
vob-a-eu -

2.1.6.  Motivi di esclusione
Fonti dei motivi di esclusione: Avviso, Documento di gara

https://ted.europa.eu/it/notice/-/detail/472262-2026
mailto:Vergabe.ost@autobahn.de
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Situazione analoga al fallimento ai sensi della normativa nazionale: Angaben, dass 
nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen.
Corruzione: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß §§ 123 oder 124 
GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 
GWB.
Partecipazione a un'organizzazione criminale: Angaben, dass nachweislich keine 
Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer 
durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Accordi con altri operatori economici intesi a falsare la concorrenza: Angaben, dass 
nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise 
hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Violazione di obblighi in materia di diritto ambientale: Angaben, dass nachweislich keine 
Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer 
durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Riciclaggio di proventi di attività criminose o finanziamento del terrorismo: Angaben, dass 
nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise 
hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Frode: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB vorliegen. 
Ggf. Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Lavoro minorile e altre forme di tratta di esseri umani: Angaben, dass nachweislich keine 
Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer 
durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Insolvenza: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB 
vorliegen.
Violazione degli obblighi in materia di diritto del lavoro: Angaben, dass nachweislich keine 
Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer 
durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Amministrazione controllata: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 
124 GWB vorliegen. Auf gesondertes Verlangen: Rechtskräftig bestätigter Insolvenzplan (falls 
eine Erklärung über das Vorliegen eines solchen Insolvenzplanes angegeben wurde).
False dichiarazioni, omessa informazione, incapacità di fornire i documenti richiesti o 
acquisizione di informazioni confidenziali in merito alla procedura in questione: Angaben, dass 
nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise 
hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Conflitto di interessi legato alla partecipazione alla procedura di appalto: Angaben, dass 
nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen.
Partecipazione diretta o indiretta alla preparazione della procedura di appalto: Angaben, dass 
nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen.
Grave illecito professionale: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 
124 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 
125 GWB.
Cessazione anticipata, risarcimento danni o altre sanzioni comparabili: Angaben, dass 
nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen.
Violazione degli obblighi in materia di diritto sociale: Angaben, dass nachweislich keine 
Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer 
durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Violazione dell'obbligo di pagamento dei contributi previdenziali: Angaben, dass die 
Verpflichtung zur Zahlung der Beiträge zur gesetzlichen Sozialversicherung ordnungsgemäß 
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erfüllt wurde und insofern nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB vorliegen. 
Auf gesondertes Verlangen: Vorlage einer Unbedenklichkeitsbescheinigung der tariflichen 
Sozialkasse, soweit Ihr Unternehmen beitragspflichtig ist.
Cessazione di attività: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 124 
GWB vorliegen.
Violazione dell'obbligo di pagamento delle imposte: Angaben, dass die Verpflichtung zur 
Zahlung von Steuern und Abgaben ordnungsgemäß erfüllt wurde und insofern nachweislich 
keine Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB vorliegen. Auf gesondertes Verlangen: Vorlage 
einer Unbedenklichkeitsbescheinigung des Finanzamtes, soweit das Finanzamt derartige 
Bescheinigungen ausstellt.
Reati terroristici o reati connessi alle attività terroristiche: Angaben, dass nachweislich keine 
Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer 
durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Violazione degli obblighi connessi a motivi di esclusione previsti esclusivamente dalla 
legislazione nazionale: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gem. § 21 
Arbeitnehmer-Entsendegesetz, § 98c Aufenthaltsgesetz, § 19 Mindestlohngesetz, § 21 
Schwarzarbeitsbekämpfungsgesetz und § 22 Lieferkettensorgfaltspflichtengesetz vorliegen (§ 
124 (2) GWB). Ggf. Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 
GWB.

5. Lotto

5.1.  Lotto: LOT-0000
Titolo: A36 km 38-45-TA 1 - Fahrzeugrückhaltesysteme Los 1.10
Descrizione: A36 km 38-45-TA 1 - Fahrzeugrückhaltesysteme Los 1.10 Grobmengen: SE im 
Mittelstreifen herstellen (doppelt) 6300 m SE im Mittelstreifen herstellen 2500 m SE im 
Mittelstreifen herstellen 1250 m SE im Mittelstreifen herstellen 750 m SE im Mittelstreifen 
herstellen (Fundament) 350 m SE im Mittelstreifen herstellen 1750 m SE im Mittelstreifen 
herstellen 1250 m SE im Mittelstreifen herstellen 750 m SE am Fahrbahnrand herstellen 8200 
m SE am Fahrbahnrand herstellen 1270 m Grasstopp-Platte liefern und einbauen 6500 St 
Grasstopp-Platte liefern und einbauen 5200 St
Identificativo interno: LOT-0000

5.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Lavori
Classificazione principale (cpv): 45233280 Costruzione di barriere di protezione
Classificazione aggiuntiva (cpv): 45233124 Lavori di costruzione di strade di grande 
comunicazione, 34928320 Guardavia

5.1.2.  Luogo di esecuzione
Località: Wernigerode
Codice postale: 38871
Suddivisione del paese (NUTS): Harz (DEE09)
Paese: Germania

5.1.3.  Durata stimata
Data di inizio: 06/10/2026
Data di fine durata: 11/12/2026

5.1.5.  Valore
Valore stimato al netto dell'IVA: 3 861 350,00 EUR
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5.1.6.
 
Informazioni generali
Partecipazione riservata: 
La partecipazione non è riservata.
Vanno indicati nomi e qualifiche professionali del personale incaricato dell'esecuzione 
dell'appalto: Indicazione obbligatoria nell'offerta
Progetto di appalto non finanziato con fondi UE
L'appalto è soggetto all'accordo sugli appalti pubblici (AAP): sì
L'appalto si addice anche alle piccole e medie imprese (PMI): sì
Informazioni supplementari: #Besonders auch geeignet für:selbst#, #Besonders auch geeignet 
für:other-sme#

5.1.7.  Appalto strategico
Obiettivo dell'appalto strategico: Nessun appalto strategico

5.1.9.  Criteri di selezione
Fonti dei criteri di selezione: Avviso, Documento di gara
Criterio: Certificati rilasciati da istituti di controllo della qualità
Descrizione del criterio di selezione: Auf gesondertes Verlangen einzureichen gem. 
Vorzulegende Unterlagen: - Nachweis zum RAL-Gütezeichen Nummer 620 (für kompatible 
Stahlschutzplanken) - Nachweis der im Rahmen des konkreten Beschaffungsvorgangs von 
der Beschaffungsstelle geforderten "Technischen Kriterien für den Einsatz von Fahrzeug-
Rückhaltesystemen in Deutschland", veröffentlicht auf der Homepage der Bundesanstalt für 
Straßenwesen (BASt), durch Einzelnachweis oder Bezugnahme auf die von der BASt 
veröffentlichte "Technische Übersichtsliste für Fahrzeug-Rückhaltesysteme in Deutschland". 
Benannte Nachweise und Erklärungen sind auf gesondertes Verlangen des Auftraggebers 
auch von Nachunternehmern und Mitgliedern einer Bietergemeinschaft einzureichen.

Criterio: Referenze su lavori specifici
Descrizione del criterio di selezione: Mit dem Angebot einzureichen gem. Eigenerklärung zur 
Eignung Ziffer I.4: Angaben zu wenigstens drei geeigneten Referenzen über die Ausführung 
von Bauleistungen in den letzten 7 abgeschlossenen Kalenderjahren, die mit der zu 
vergebenden Leistung vergleichbar sind. Als vergleichbare Leistungen werden anerkannt: 
welche die Herstellung von Fahrzeugrückhaltesysteme auf Bundesautobahnen oder 
Bundesstra-ßen betreffen. Auf gesondertes Verlangen einzureichen: Zu den benannten 
Referenzen Bescheinigungen über die -ordnungsgemäße Ausführung und das Ergebnis in 
Anlehnung an die HVA B-StB-Vorlage 3103 "Referenzbescheinigung" Benannte Nachweise 
und Erklärungen sind auf gesondertes Verlangen des Auftraggebers auch von 
Nachunternehmern und Mitgliedern einer Bietergemeinschaft einzureichen. Präqualifizierte 
und nicht präqualifizierte Unternehmen siehe Hinweis unter Weitere Bedingungen zur 
Qualifizierung, Zusätzliche Information (BT-772) Ziffer 1. Sofern die im PQ-Verzeichnis 
hinterlegten Referenznachweise nicht den o. g. definierten Mindestanforderungen an 
vergleichbare Leistungen entsprechen, sind mit dem Angebot geeignete Referenzen gem. 
Eigenerklärung zur Eignung Ziffer I.4. anzugeben, die den geforderten Mindestanforderungen 
entsprechen.

Criterio: Tecnici o organismi tecnici per l'esecuzione del lavoro
Descrizione del criterio di selezione: Mit dem Angebot einzureichen gem. Eigenerklärung zur 
Eignung Teil II: - Angaben zu technischen Fachkräften oder den technischen Stellen, die im 
Zusammenhang mit der Leistungserbringung eingesetzt werden sollen und über die 
Qualifikation Auf gesondertes Verlangen einzureichen: Nachweis der Qualifikation des zu 
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benennenden Verantwortlichen für die Sicherungsarbeiten an Arbeitsstellen gem., dem 
"Merkblatt über Rahmenbedingungen für erforderliche Fachkenntnisse zur Verkehrssicherung 
von Arbeitsstellen an Straßen insbesondere Autobahnen (MVAS). Nachweis der Qualifikation 
des zu benennenden Verantwortlichen als Montagefachkraft nach ZTV FRS Bei 
ausländischen Bietern ist ein gleichwertiger Qualifikationsnachweis in deutscher Sprache 
vorzulegen. Benannte Nachweise und Erklärungen sind auf gesondertes Verlangen des 
Auftraggebers auch von Nachunternehmern und Mitgliedern einer Bietergemeinschaft* 
einzureichen. *Bei einer Bietergemeinschaft müssen die geforderten Angaben insgesamt 
erbracht werden. Jedes Unternehmen gibt nur zu denjenigen Angaben Daten an, die es selbst 
zur Erfüllung der erforderlichen Anforderungen beiträgt. Wird eine der erforderlichen 
Leistungen durch einen Unterauftragnehmer beigebracht, ist von diesem die Abgabe der 
"Verpflichtungserklärung Eignungsleihe" erforderlich.

Criterio: Media annuale della forza lavoro
Descrizione del criterio di selezione: Mit dem Angebot einzureichen gem. Eigenerklärung zur 
Eignung Ziffer I.4: Angabe über das Vorhandensein der erforderlichen Arbeitskräfte. Auf 
gesondertes Verlangen einzureichen gem. Eigenerklärung zur Eignung Ziffer I.4: - Zahl der in 
den letzten drei abgeschlossenen Kalenderjahren jahresdurchschnittlich beschäftigten 
Arbeitskräfte, gegliedert nach Lohngruppen und gesondert ausgewiesenem technischen 
Leitungspersonal zur Bestätigung des Vorhandenseins der erforderlichen Arbeitskräfte 
Benannte Nachweise und Erklärungen sind auf gesondertes Verlangen des Auftraggebers 
auch von Nachunternehmern und Mitgliedern einer Bietergemeinschaft einzureichen.

Criterio: Proporzione di subappalto
Descrizione del criterio di selezione: Mit dem Angebot einzureichen : Gem. Eigenerklärung zur 
Eignung Teil II: - Angabe, welche Teile des Auftrags der Unternehmer als Unteraufträge zu 
vergeben beabsichtigt im "Verzeichnis der Unterauftragnehmer" - soweit eine Eignungsleihe 
stattfindet: Formular: Eignungsleihe technische und berufliche Leistungsfähigkeit und/oder 
Eignungsleihe wirtschaftliche und finanzielle Leistungsfähigkeit Auf gesondertes Verlangen 
einzureichen: - Benennung der für die Unterauftragsvergabe vorgesehenen Unternehmer im 
Verzeichnis der Unterauftrag-/Nachunternehmer, - entsprechende Eignungsnachweise der 
Unterauftrag-/Nachunternehmer - Verpflichtungserklärung Unterauftragnehmer und anderer 
Unternehmen

Criterio: Assicurazione professionale di indennizzo del rischio
Descrizione del criterio di selezione: Auf gesondertes Verlangen einzureichen (gem. 
vorzulegender Unterlagen): - Bietererklärung zur Haftpflichtversicherung Benannte Nachweise 
und Erklärungen sind auf gesondertes Verlangen des Auftraggebers auch von 
Nachunternehmern und Mitgliedern einer Bietergemeinschaft einzureichen. Präqualifizierte 
und nicht präqualifizierte Unternehmen siehe Hinweis unter Weitere Bedingungen zur 
Qualifizierung, Zusätzliche Information (BT-772) Ziffer 1.

Criterio: Altri requisiti economici o finanziari
Descrizione del criterio di selezione: Mit dem Angebot einzureichen gem. Aufforderung zur 
Angebotsabgabe: - Klarstellend wird ebenfalls auf die gesetzliche Regelung des Art. 5k VO 
(EU) Nr. 833-2014 über restriktive Maßnahmen angesichts der Handlungen Russlands, die die 
Lage in der Ukraine destabilisieren, hingewiesen. Die als Formular vorgegebene 
Eigenerklärung im Formblatt EIGENERKLAERUNG_BEZUG_RUSSLAND, mittels derer die 
Auftraggeber die Einhaltung der vorgenannten Vorschrift zu prüfen haben, ist abzugeben. 
Benannte Nachweise und Erklärungen sind auf gesondertes Verlangen des Auftraggebers 
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auch von Nachunternehmern und Mitgliedern einer Bietergemeinschaft einzureichen. 
Präqualifizierte und nicht präqualifizierte Unternehmen siehe Hinweis unter Weitere 
Bedingungen zur Qualifizierung, Zusätzliche Information (BT-772) Ziffer 1.

Criterio: Fatturato annuo specifico
Descrizione del criterio di selezione: Mit dem Angebot einzureichen gem. Eigenerklärung zur 
Eignung Ziffer I.3: - Erklärung über den Umsatz des Unternehmens jeweils bezogen auf die 
letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahre, soweit er Bauleistungen und andere Leistungen 
betrifft, die mit der zu vergebenden Leistung vergleichbar sind, unter Einschluss des Anteils 
bei gemeinsam mit anderen Unternehmen ausgeführten Aufträgen. Auf gesondertes 
Verlangen einzureichen: - Bestätigung eines vereidigten Wirtschaftsprüfers/ Steuerberaters 
oder entsprechend testierte Jahresabschlüsse oder entsprechend testierte Gewinn- und 
Verlustrechnungen. Benannte Nachweise und Erklärungen sind auf gesondertes Verlangen 
des Auftraggeber auch von Nachunternehmern und Mitgliedern einer Bietergemeinschaft 
einzureichen. Präqualifizierte und nicht präqualifizierte Unternehmen siehe Hinweis unter 
Weitere Bedingungen zur Qualifizierung, Zusätzliche Information (BT-772) Ziffer 1.

Criterio: Iscrizione in un registro professionale pertinente
Descrizione del criterio di selezione: Mit dem Angebot einzureichen: Eigenerklärung Ziffer I.2 - 
Angaben zum Eintrag in ein Berufsregister, insbesondere in die Handwerksrolle und/oder bei 
der Industrie- und Handelskammer bzw., dass das Unternehmen zu keiner Eintragung in v. g. 
Register verpflichtet ist. Auf gesondertes Verlangen einzureichen: - Nachweis über die 
Gewerbeanmeldung, Berufsregisterauszug, Eintragung in der Handwerksrolle oder bei der 
Industrie- und Handelskammer oder anderweitige sonstige Nachweise Benannte Nachweise 
und Erklärungen sind auf gesondertes Verlangen des Auftraggebers auch von 
Nachunternehmern und Mitgliedern einer Bietergemeinschaft einzureichen. Präqualifizierte 
und nicht präqualifizierte Unternehmen siehe Hinweis unter Weitere Bedingungen zur 
Qualifizierung, Zusätzliche Information (BT-772) Ziffer 1.

Criterio: Iscrizione in un registro di commercio
Descrizione del criterio di selezione: Mit dem Angebot einzureichen gem. Eigenerklärung zur 
Eignung I.2: - Angaben zum Eintrag ins Handelsregister, bzw., dass das Unternehmen zu 
keiner Eintragung in v. g. Register verpflichtet ist. Auf gesondertes Verlangen: - 
Handelsregisterauszug Benannte Nachweise und Erklärungen sind auf gesondertes 
Verlangen des Auftraggebers auch von Nachunternehmern und Mitgliedern einer 
Bietergemeinschaft einzureichen. Präqualifizierte und nicht präqualifizierte Unternehmen siehe 
Hinweis unter Weitere Bedingungen zur Qualifizierung, Zusätzliche Information (BT-772) Ziffer 
1.

5.1.10.  Criteri di aggiudicazione
Criterio: 
Tipo: Prezzo
Nome: Preis
Descrizione: Preis
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (percentuale, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 100

5.1.11.  Documenti di gara
Lingue in cui i documenti di gara sono ufficialmente disponibili: tedesco



472262-2026 Page 7/9

Indirizzo dei documenti di gara: https://vergabe.autobahn.de/NetServer
/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19f23251b5b-
3d49dc8f18e23b59
Canale di comunicazione ad hoc: 
URL: https://vergabe.autobahn.de

5.1.12.  Condizioni di appalto
Modalità di presentazione: 
Presentazione elettronica delle offerte: Consentita
Indirizzo per la presentazione: https://vergabe.autobahn.de
Lingue in cui possono essere presentate le offerte o le domande di partecipazione: tedesco
Catalogo elettronico: Non consentita
Varianti: Consentita
Gli offerenti possono presentare più di un'offerta: Consentita
Termine per il ricevimento delle offerte: 10/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) ora dell'Europa 
orientale, ora legale dell'Europa centrale
Durata durante la quale l'offerta deve rimanere valida: 50 Giorni
Informazioni che possono essere integrate dopo la scadenza del termine di 
presentazione: 
A discrezione dell'acquirente, alcuni documenti mancanti relativi all'offerente possono essere 
presentati successivamente.
Informazioni supplementari: 1. Präqualifizierte Unternehmen können die Nachweise der 
Eignung durch den Eintrag in die Liste des Vereins für die Präqualifikation von 
Bauunternehmen e.V. (Präqualifikationsverzeichnis) führen. Nicht präqualifizierte 
Unternehmen haben als vorläufigen Nachweis der Eignung mit dem Angebot das ausgefüllte 
Formblatt "Eigenerklärung zur Eignung" an entsprechender Stelle auszufüllen und die oben 
geforderten Angaben unter Beachtung etwaiger Mindestanforderungen zu tätigen bzw. formlos 
als Anlage beizufügen. 2. Die Nachforderung von Unterlagen richtet sich nach § 16a EU VOB
/A. 3. Soweit zutreffend ist die Erklärung Bieter-/Arbeitsgemeinschaft bereits mit dem Angebot 
einzureichen.
Informazioni sull'apertura pubblica delle offerte: 
Data di apertura: 10/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) ora dell'Europa orientale, ora legale 
dell'Europa centrale
Luogo: Die Autobahn GmbH des Bundes - NL Ost Magdeburger Straße 51 06112 Halle 
(Saale) Deutschland
Informazioni supplementari: Die Teilnahme an der Angebotsöffnung ist nicht zugelassen
Condizioni contrattuali: 
L'esecuzione dell'appalto deve avvenire nel contesto di programmi di lavoro protetti: No
Fatturazione elettronica: Consentita
Si farà ricorso all'ordinazione elettronica: sì
Sarà utilizzato il pagamento elettronico: sì

5.1.15.  Tecniche
Accordo quadro: 
Nessun accordo quadro
Informazioni sul sistema dinamico di acquisizione: 
Nessun sistema dinamico di acquisizione

5.1.16.  Ulteriori informazioni, mediazione e ricorsi
Organizzazione di mediazione: Die Autobahn GmbH des Bundes
Organizzazione competente per i ricorsi: Bundeskartellamt - Vergabekammern des Bundes

https://vergabe.autobahn.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19f23251b5b-3d49dc8f18e23b59
https://vergabe.autobahn.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19f23251b5b-3d49dc8f18e23b59
https://vergabe.autobahn.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19f23251b5b-3d49dc8f18e23b59
https://vergabe.autobahn.de
https://vergabe.autobahn.de
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Informazioni sui termini per il riesame: Auf die Unzulässigkeit eines Nachprüfungsantrages 
nach Ablauf der Frist des § 160 Abs. 3 Nr. 4 GWB (15 Tage nach Eingang des 
Nichtabhilfebescheids auf eine Rüge) wird hingewiesen.
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
: Die Autobahn GmbH des Bundes - NL Ost
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulle procedure di ricorso: 
Die Autobahn GmbH des Bundes
Organizzazione che riceve le domande di partecipazione: Die Autobahn GmbH des Bundes - 
NL Ost

8. Organizzazioni

8.1.  ORG-7001
Nome ufficiale: Die Autobahn GmbH des Bundes - NL Ost
Numero di registrazione: USt-ID DE329214156
Indirizzo postale: Magdeburger Straße 51
Località: Halle (Saale)
Codice postale: 06112
Suddivisione del paese (NUTS): Halle (Saale), Kreisfreie Stadt (DEE02)
Paese: Germania
Referente: Vergabestelle
E-mail: Vergabe.ost@autobahn.de
Telefono: +49 34594099547
Indirizzo internet: https://www.autobahn.de
Profilo del committente: https://vergabe.autobahn.de
Ruoli di questa organizzazione: 
Committente
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
Organizzazione che riceve le domande di partecipazione

8.1.  ORG-7004
Nome ufficiale: Bundeskartellamt - Vergabekammern des Bundes
Numero di registrazione: N.N.
Indirizzo postale: Kaiser-Friedrich-Straße 16
Località: Bonn
Codice postale: 53113
Suddivisione del paese (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Paese: Germania
E-mail: vk@bundeskartellamt.bund.de
Telefono: +49 22894990
Fax: +49 2289499163
Indirizzo internet: https://www.bundeskartellamt.de/DE/Vergaberecht/vergaberecht_node.html
Ruoli di questa organizzazione: 
Organizzazione competente per i ricorsi

8.1.  ORG-7005
Nome ufficiale: Die Autobahn GmbH des Bundes
Numero di registrazione: USt.-ID DE329214156
Indirizzo postale: Heidestraße 15
Località: Berlin

mailto:Vergabe.ost@autobahn.de
https://www.autobahn.de
https://vergabe.autobahn.de
mailto:vk@bundeskartellamt.bund.de
https://www.bundeskartellamt.de/DE/Vergaberecht/vergaberecht_node.html
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Codice postale: 10557
Suddivisione del paese (NUTS): Berlin (DE300)
Paese: Germania
E-mail: recht@autobahn.de
Telefono: +49 30640964911
Indirizzo internet: https://www.autobahn.de
Ruoli di questa organizzazione: 
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulle procedure di ricorso

8.1.  ORG-7006
Nome ufficiale: Die Autobahn GmbH des Bundes
Numero di registrazione: USt. ID DE329214156
Indirizzo postale: Heidestraße 15
Località: Berlin
Codice postale: 10557
Suddivisione del paese (NUTS): Berlin (DE300)
Paese: Germania
E-mail: recht@autobahn.de
Telefono: +49 30640964911
Indirizzo internet: https://www.autobahn.de
Ruoli di questa organizzazione: 
Organizzazione di mediazione

8.1.  ORG-7007
Nome ufficiale: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Numero di registrazione: 0204:994-DOEVD-83
Località: Bonn
Codice postale: 53119
Suddivisione del paese (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Paese: Germania
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefono: +49228996100
Ruoli di questa organizzazione: 
TED eSender

Informazioni sull'avviso

Identificativo/versione dell'avviso: 9591c9b0-9baf-439d-8cc1-6cb2ab1e561a  -  01
Tipo di formulario: Gara
Tipo di avviso: Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Sottotipo di avviso: 16
Data di trasmissione dell'avviso: 08/07/2026 13:27:50 (UTC+02:00) ora dell'Europa orientale, 
ora legale dell'Europa centrale
Lingue in cui il presente avviso è ufficialmente disponibile: tedesco
Numero di pubblicazione dell'avviso: 472262-2026
Numero dell'edizione della GU S: 130/2026
Data di pubblicazione: 09/07/2026
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